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 SEQ CHAPTER \h \r 1

is the superordinating conjunction also known as a consecutive particle HWSTE, which means “so as to,” when used with an infinitive expressing result.  It also means “so that, so then, Therefore,” which is its meaning here.  Then we have the ascensive use the conjunction KAI, meaning “even, indeed, certainly, truly, or in fact.”
 is the nominative subject from the masculine plural articular present active participle from the verb PASCHW, which means “to suffer.”

The article is used as a demonstrative and relative pronoun, translated “those who.”

The present tense is a descriptive present to indicate what is not going on.


The active voice says that certain believers do suffer according to the will of God.


The participle is circumstantial.

 is the preposition KATA plus the accusative of reference, conformity, or fitness from the neuter singular article and noun THELĒMA, meaning “in relation to the will, in conformity to the will, concerning the will, on account of the will, according to the will, or on the basis of the will.”
 is the possessive genitive from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “of God.”
“Therefore, those who indeed suffer on account of the will of God”
 is the dative of indirect object from the masculine singular adjective PISTOS, meaning “to a faithful.”  With this we have the dative of indirect object from the masculine singular noun KTISTĒS, which means “creator.”  This is the only use of this word in the NT, though it is found several times in the LXX.  The phrase is translated “to a faithful creator.”
 is the third person plural present middle imperative from the verb PARATITHĒMI, which means in the middle voice “to have set before oneself or someone else, to deposit with another, to give in charge to another, or to commit to another.”

The present tense is a tendential present which describes an action which Peter expects but which is not yet taking place.


The middle voice is an intensive middle, which lays stress on those believers who are suffering on account of the will of God to produce this action of depositing or committing their cause to a faithful creator.


The imperative mood is a command.

 is the accusative direct object from the feminine plural article and noun PSUCHĒ, which means “the souls.”
is the possessive genitive from the third person masculine plural intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun, translated “their.”  Here it is goes with the previous plural “their souls.”
is the preposition EN plus the locative of sphere from the feminine singular noun AGATHOPOIIA, which means “in the sphere of doing what is intrinsically good, doing what is inherently right.”  This is also the only use of this word in all of Greek literature, therefore, a word that Peter created.  The masculine word already existed, but Peter is the only one who ever used the feminine word.

“commit their souls to a faithful creator in the sphere of doing what is inherently right.”
1 Pet 4:19 corrected translation
“Therefore, let those who indeed suffer on account of the will of God commit their souls to a faithful creator in the sphere of doing what is inherently right.”
Explanation:
1.  The essence of Peter’s thought here is as follows:

Verses 12-18 “Beloved, do not be surprised because of the trial by fire among you for the purpose of testing which is happening for your benefit, as if an unusual thing was happening to you, but as you keep on sharing in the sufferings of Christ, rejoice. If you are criticized because of the person of Christ, you are happy.  But if [you suffer] as Christians and you do, stop being ashamed, but glorify God.  For it is time to begin judgment with the family of God.  Therefore, let those who indeed suffer on account of the will of God commit their souls to a faithful creator in the sphere of doing what is inherently right.”
2.  The essence of our verse is the command to commit our souls to do what is right.  So how do we execute this command?


a.  First and foremost, this is a volitional decision.  However, this is not a one shot decision.  We don’t make a one shot decision to commit our soul to doing what is right.  These are daily decisions; sometimes hourly decisions.


b.  Secondly, this does not encompass just one area of our life, but all areas.  We cannot do the right thing in all areas and forget about one area and be right with God.  Example: the rich young man, Mt 19:16-22.


c.  So in order to commit our soul to doing what is right, we have to know what that right is which we must do.  The only place we can find out what is right is in God’s infallible word.


d.  This requires daily decisions to learn something about God’s plan, will, and thoughts as they relate to us.  We have to decide for ourselves daily to learn Bible doctrine.  No one can decide this for us and no one can learn it for us.


e.  Making a commitment to God cannot be done in our own power; for we are human and we will fail.  The power for making commitments to God must come from the power of God the Holy Spirit influencing our soul.  This is part of the filling of the Holy Spirit.  God provides this as a free gift for us at the moment of salvation.  We lose this empowerment and influence by personal sin.  We regain it by the acknowledgement of our personal sins in private to God the Father, 1 Jn 1:9.

3.  The specific application of committing our soul to doing what is right is to the believer involved in undeserving suffering as a part of the divine testimony before the supreme court of heaven in Satan’s appeal trial.


a.  Those who do the will of God will suffer in Satan’s kingdom.  This is guaranteed.  This is why a lot of believers decide not to do the will of God, so they don’t have to suffer as much.  And Satan accommodates them.


b.  When we suffer for doing the will of God, it will be undeserved suffering.  Satan ensures that those who do the will of God will receive undeserved suffering.  It comes to the believer from Satan and is undeserved.  However, do not confuse undeserved suffering from Satan with the suffering we deserve as a result of our own bad decisions or as a result of divine discipline from God.


c.  Committing our soul to God is a function of the faith-rest drill, one of the problem solving devices of the plan of God for the Church Age.


d.  This is why Peter mentions God as a “faithful creator.”  The word “faithful” is a reminder to use the faith-rest drill, using doctrinal rationales (like the plan of God rationale—God has a plan for my life) and coming to doctrinal conclusions to handle problems.  The word “creator” is a reminder of the essence of God rationale—if God has the power to create the universe, the world and all that is in it, then He has the power to provide for us in and through undeserved suffering.
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